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Warlh Industrie Service GmbH & Co, KG « Drillberg » D-97980 Bad Mergentheim

Company

Magna PT S.p.A.
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Quantita dlc‘hlatata.%ua
Quantita effettva:
Tipo Imballaggio:

Quantitd lmbalh o @
canformita alle schede d'im -

nata controtte: 4 §{(T
Firma

Dear Sir or Madarmi= -
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oA 89

DELIVERY NOTE

Ay

Delivery Number 89001040
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 13.12.2019
Print Date 13.12.2019
Shipping Type S0
Shipping Point Central store
Page 1/2

Your Sales Representative
David Kommer
M 0170 633-6881
T 07931 91-2518
'a; F 07931 91-4679
g L\' E david.kommer@wuerth-industrie.com
Your Contact In Bad Mergentheim
Stephanie Kohler
T 07931 91 2448
F 07931 91 4679
E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

Your Data Qur Data
Your Purchase Ord 550003867201 Proc. No.: 0050439
Purch.orderdate  27.03.2018 Sales QOrder 30420009
Date 11,12,2019
- Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kohler
Line ltem No. PU* CoQ Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991882902 094 160 3,600 PC
10 Automotive articles 39269097 44.64 KG
ASCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Lot 4305613757 E-DK 3450 PC
42,780 KG
Lot 4305675719 E-DK 150 PC
1,860 KG
Customer Item Number 2517817800
Shipping Point
WKL2
*PU = Pack unit

Whirth Industrie Sarvice GmbH & Co. KG - 97580 Bad Mergentheim - T +49 (D)79231 91-0- F +49 (0)7931 91-4000 - info@wuarth-industrie,com - www.wusrh-Indusirie.com
Address: Drillberg - 87980 Bad Merganthelm - Headquarler in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768

Unlimited pariner: Wirth Industrie Service Venwaltungs-GmbH, 74650 Konzelsau, county court Sluitgart HRB 5906833

Managing Directors: Rainer Blrkert, Ralf Gehringer, Martin Jaus, Mareus Ollo, Eberhard Scheuber
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Mittente N° partita IVA Data { Date
Sender VAD-No. S— » ;7
’ 18-DEC-201%
DHL FREIBHT ~ WURTH )
via delle industrie 1
I-20060 POZZUDLD MARTESANA (MI)
Indirizzo del [uogo di carico (di ritiro) Ordine di trasporto
Collection address Order code
o R MIL-DF-0013896
Condizion di trasporto/Delivery terms | Indirizza terminale
Terminal address
I— ks [mefiia |y GLOBAL FORWARDING (7
Consignee VATID-No. Dadeuagrggam D::gg;g;nam POZZUBLC MARTESANAO(MILAN
~ o } |VIA DELLE IMDUSTRIE, 1
pagatl de non pay
, [Taehii [aewdd | 1-20060 FOZZUOLO MARTESE
MAGNA ITALIA [bors [Jbomamy Tel:+33 OF ISETE~SO0
alid Fax:+39 08 95252 801
via dei ciclamini 4 obes
I-700zZ6 MODUGND Doy
AA;sj_ai:razilune complementare Numgro[di ;iossier
Indirizzo di consegna della merce |stinna n'ansport]lrnnsurance Hg"i 5 TEE}QE‘ 199
Delivery address Dy-a 10
Riferiment] del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cunrency Value for Insurance
Mo |BRI-EC-DOE4430
'lr)eersTilnatl]_di ?rrivq ! rcdun:eg ttellefunicu
nation termina ontact tel.
BART + 38 / 80 5318811
Marche e pumeri Quantita Imballaggio | Desaizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in ky Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custorn’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
- 14 | PAL |VARIOD 2740.0
« @4
‘ -
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNEAID Pt vehn g | Tol o vweght i o
i s nx o me Qs 000, iy lee GO 7, 520, 00 2740.0
Richieste particolari / Special consignments
T
E*Y
Y
Istruzioni particolari / Special instructions ™~ Allegati / Enclosures .
% -
‘x\xﬂ
glt]i]rgcgal mitttentj EGFSEQH;I al desltinatariu E\APOIE_TAN;FD p— b to be ted o th Timbro e firma del mittente
ollection at sender elivery to conslgnee ccording nsport damages have to be nated on the { igRal er
st - et b ks RGN E TG EL s,
Via dei Ciclami i, snc- 70026 Modugno (BA)
Orario / Time . | OrariofTime q
10 01C-2070 )
Firma dell'autista / Driver's signatuwre | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters ’ *
- Bicevigefoy\ris o

VCATICE 5U BéLfa"{:té e quarftita”
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROGONNECT (vedi retro). e~
EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). '*3“"2 ’

-~



